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    DEN POLITISKE KANDSTØBER
Comoedie udi fem Acter
PERSONERNE
	HERMAN VON BREMEN
	GESKE, hans Hustru
	ENGELKE, hans Datter
	ANTONIUS, hendes Beiler
	HENRICH, Tieneren
	ANNEKE, Pigen
	PEITER
	RICHARD BØRSTENBINDER
	GERT BUNTMAGER
	SIVERT POSEKIGER
	FRANTZ KNIVSMED
	VERTEN
	ABRAHAMS
	SANDERUS
	CHRISTOPHER	}deres Tienere
	JOCHUM
	MADAME ABRAHAMS
	MADAME SANDERUS
	EN RAADSHERREINDE
	ARIANKE GROVSMEDS
	OLDERMANDEN FOR HATTEMAGERNE
	HANS CONTRAPART
	TO ADVOCATER
	EN MAND
	EN KIÆRLING
	TO LAKEIER, EN LAKEI, EN DRENG, EN
	ANDEN DRENG, EN PIGE

ACTUS I
Scen. 1
ANTONIUS
ANTONIUS. Jeg kan svære paa at mit Hierte sidder mig i min Hals; thi jeg skal tale med Mester Herman og begiere hans Datter, som jeg længe har været forlovet med, men hemmelig. Dette er den tredie Gang, jeg har været paa Veien, men er gaaen tilbage igien. Var det ikke for Skam Skyld og den Bebreidelse, jeg maa lide af min Moer, saa gik det ligesaa til denne Gang. Det er en naturlig Feil og Frygtagtighed, som jeg ikke let kan overvinde; hver Gang jeg vil banke paa Dørren, er det ligesom En vil holde min Haand tilbage. Men frisk Mod, Antonius! er halv Tæring; det hielper ikke, du maa dertil. Jeg maa pynte lidt paa mig først; thi Folk siger, at Mester Herman er bleven curiøsk paa nogen Tid. (Han tar sin Halsklud af og binder den om igien, tar en Kam af Lommen og kæmmer sit Haar, børster sine Skoe). Nu troer jeg nok, at jeg saa vidt kan passere; nu maa jeg banke paa. See, saa sandt jeg er ærlig, er det ikke ligesom En holder min Haand. Ei, corrasi, Antonius! jeg veed, du har jo intet Ondt gjort. Jeg kan jo ikke faae meer end Nei.
(Banker paa).


Scen. 2
HENRICH - ANTONIUS
HENRICH (ædende paa et Smørrebrød). Serviteur, Mester Antoni! Hvem vil I tale med?
ANTONIUS. Jeg vilde tale med Mester Herman, om han var alene.
HENRICH. Jo mænd, han er endelig alene, men sidder og læser.
ANTONIUS. Da er han meer gudfrygtig end jeg.
HENRICH. Dersom der kom en Forordning ud, at Herculus skulde være en Postil, saa troer jeg, han skulde kunne præke, naar det skulde være.
ANTONIUS. Men har han saa Stunder formedelst sit Arbeid at læse i saadanne Bøger?
HENRICH. I skal agte, at Hosbond har to Bestillinger: Han er baade Kandestøber og Politicus.
ANTONIUS. Det rimer sig meget lidet sammen.
HENRICH. Vi har og mærket det Samme; thi naar han giør noget Arbeid, som sielden skeer, saa seer det saa politisk ud, at vi maae støbe det om igien. Men vil I ellers tale med ham, saa kan I gaae lige ind i Dagligstuen.
ANTONIUS. Jeg har et vigtigt Ærende, Henrich! thi, mellem os at sige, saa vil jeg begiere hans Datter, som jeg saalænge har været forlovet med.
HENRICH. Det er sandt, det er min Tro et vigtigt Ærende. Men hør, Mester Antoni! I maae ikke tage ilde op, at jeg varer Jer om en Ting: Vil I tænke paa at Jer Ansøgning skal lykkes, da maae I sætte Jere Ord paa Skruer og føre en ziirlig Tale; thi han er bleven forbandet curiøsk paa nogen Tid.
ANTONIUS. Nei saamænd giør jeg ei, Henrich! jeg er en god ærlig Handværksmand, som ingen Complimentationer har lært. Jeg siger kun slet og ret, at jeg har Elskov til hans Datter og begierer hende til Hustru.
HENRICH. Ikke Andet? Ja saa skal jeg give min Hals, om I faaer hende. I det Ringeste maae I begynde Jer Tale af det Ord: Saasom eller Eftersom. I skal agte, Mester Antoni! at I har med en studeret Mand at bestille, der læser Dag og Nat politiske Bøger, saa han maa blive gal. Det Meste, han paa nogen Tid har haft at dadle paa Folkene her i Huset, er, at der er saadant gemeent Væsen hos os Alle, besynderlig hos mig, hvilken han aldrig nævner, uden han kalder mig: Din liderlige gemene Slyngel. Han vilde endelig med Diævels Magt forleden Uge, at Mutter skulde gaae med Adriane; skiøndt han kom ingen Vei dermed, thi Mutter er en gudfrygtig gammeldags Kone, som heller lod sit Liv, end lagde sin flasked Trøie 1 af. Han gaaer frugtsommelig med Noget, hvad Pokker det ogsaa er; derfor, om I vil lykkes i Jer Frieratz, saa maae I følge mit Raad.
ANTONIUS. Jeg agter min Tro ingen Slingring, men gaaer lige til.


Scen. 3
HENRICH (alene)
HENRICH. Den største Vanskelighed ved at frie er at hitte paa hvorledes man skal begynde sin Tale. Jeg har selv engang gaaet paa Frierie, men kunde i fiorten Dage ikke hitte paa hvad jeg skulde sige. Jeg vidste nok, at man skulde begynde Talen af det Ord: Saasom eller Eftersom; men det var Ulykken, at jeg ikke kunde hitte paa andre Ord at hefte til dette Saasom. Jeg gad derfor ikke plave mig længer dermed, men gik hen og kiøbte mig en Formular hos Jacob Skolemester for 8 Skilling, thi han sælger Stykket saaledes; men det løb forbandet galt af for mig, thi da jeg kom midt udi Talen, kunde jeg ikke hitte paa Resten, og jeg undsaae mig ved at tage Papiret op af Lommen. Jeg har kunnet profect føre den Tale baade før og siden som mit Fadervor, men da jeg skulde bruge den for Alvor, kom den i Baglaas for mig. Den var saaledes:
Næst tienstlig Salutems Hilsen er jeg Henrich Andersen af velberaad Hu, Drift og Tilskyndelse hidkommen at lade Eder vide, at jeg er ei meer af Stok og Steen end Andre; og saasom Alting i Verden finder hos sig Elskov, endogsaa umælende Bester, altsaa er jeg med Gud og Æren hidkommen uværdig at begiere og forlange Eder til min hiertens Allerkiæreste.
Vil Nogen give mig 8 Skilling igien, vil jeg overlade den. Den er ærlig de Penge værd; thi jeg skulde bilde mig ind, at hvor der fører saadan Tale, kan faae hvilken brav Mands Datter han forlanger. Men der kommer Fatter, jeg maa løbe.


Scen. 4
HERMAN VON BREMEN - ANTONIUS
HERMAN. Han skal have Tak, Monsieur Antonius! for Sit gode Tilbud; Han er en smuk skikkelig Karl, jeg troer nok min Datter kunde være vel holden med Ham. Men jeg vilde gierne have En til Svigersøn, der har studeret sine Politica.
ANTONIUS. Min kiære Monsieur Herman von Bremen! men man kan ikke føde Kone og Børn dermed.
HERMAN. Ikke det? Mener I, at jeg har i Sinde at døe Kandstøber? I skal see det, inden et halv Aar gaaer til Ende. Jeg haaber, naar jeg har læset Den europæiske Herold igiennem, at man skal nøde mig til at tage en Plads an i Raadet. Den politiske Nachtisch 2 kan jeg allerede paa mine Fingre; men den vil ikke forslaae. Skam faae Autor, han maatte have giort den noget vidtløftigere. I kiender vel den Bog?
ANTONIUS. Nei jeg giør ikke.
HERMAN. Da skal jeg laane Jer min, den er saa god, som den er liden; al min hele Politica har jeg af den Bog samt af Hercules og Herculiscus.
ANTONIUS. Den sidste er jo kun en Roman?
HERMAN. Ja det er sandt nok; gid Verden var fuld af saadanne Romaner. Jeg var paa en vis Sted forgangen Dag, hvor en fornemme Mand hviskede mig i Ørene: Hvo der har læset den Bog med Forstand, kan forestaae den største Bestilling, ja regiere et heelt Land.
ANTONIUS. Ja Fatter! naar jeg skal slaae mig til Læsning, forsømmer jeg mit Handværk dermed.
HERMAN. Jeg siger Jer, Monsieur: jeg agter ikke længe at blive ved Kandstøberiet. Jeg burde for længe siden at have forladt det; thi hundrede brave Mænd her i Byen har sagt mig: Herman von Bremen! I burde være noget Andet. Ja det er ikke længer siden end forgangen Dag, at en Bormester lod i Raadet falde disse Ord: Herman von Bremen kunde nok tiene til Andet end Kandstøber; den Mand har det inde, som mange af os i Raadet selv maae lede efter. Hvoraf I kan slutte, at jeg ikke døer Kandstøber. Vil derfor gierne have En til Svigersøn, der lægger sig efter Statssager, saasom jeg haaber med Tiden, at baade han og jeg skal komme i Raadet. Vil I nu begynde paa Den politiske Nachtisch, saa vil jeg examinere Jer hver Løverdag-Aften, hvor vidt I er avanceret.
ANTONIUS. Nei min Tro vil jeg ikke; jeg er for gammel til at gaae i Skole igien paa ny.
HERMAN. Ja saa er I og ikke skabt til at være min Svigersøn Adieu!


Scen. 5
GESKE, (von Bremens Kone) - ANTONIUS
GESKE. Det er forskrækkeligt med min Mand, han er aldrig inde og tar vare paa sit Arbeide; jeg vilde give noget Godt til at jeg kunde faae at vide, hvor han har sin Gang. Men see, Monsieur Antonius! gaaer Han her alene? Vil Han ikke komme ind?
ANTONIUS. Nei Tak, Mutter! jeg er for ringe dertil.
GESKE. Ei, hvad er det for Snak?
ANTONIUS. Jer Mand har faaet politiske Griller, og gaaer med en Bormester i Maven. Han kaster paa Nakken af Handværksfolk som jeg og mine Lige; han bilder sig ind, at han er klogere end Notarius Politicus selv.
GESKE. Den Nar, den Giek, vil I agte ham? Jeg troer før, han bliver Staader og kommer til at betle sit Brød, end han blir Bormester. Kiære Antonius! I skal ikke agte ham, og lad ikke den Godhed falde, som I har for min Datter.
ANTONIUS. Von Bremen svær paa at hun skal Ingen have uden en Politicus.
GESKE. Jeg skal før vride Halsen om paa hende, end hun skal faae en Politicus. I gamle Dage kaldte man jo en Skielm en Politicus.
ANTONIUS. Jeg agter ikke heller at blive saadan En; jeg vil nære mig redelig med mit Hiulmagerie. Det gav min salig Fader sit daglig Brød, og jeg haaber, det skal ogsaa føde mig. Men her kommer en Dreng, som vil vist tale med Jer.
GESKE. Hvad vil I, mit Barn?
DRENGEN. Jeg vilde gierne tale med Mester Herman.
GESKE. Han er ikke hiemme; vil I sige mig det?
DRENGEN. Jeg skulde høre fra vor Madame, om det Fad var færdig, som hun bestilte for 3 Uger siden; vi har haft ti og ti Bud derom, men man opholder os kun med Snak.
GESKE. Bed Jer Madame, min Søn! at hun ikke bliver vred, det skal blive vist færdig til i Morgen.
EN ANDEN DRENG. Jeg skulde fornemme een Gang for alle, om de Tallerkener kan blive færdige. De kunde have været giort og opslidte, siden vi bestilte dem. Mutter svor paa at I faaer ikke saa hastig Arbeide for os igien.
GESKE. Hør, mit hierte Barn! naar I bestiller Noget herefter, skal I bestille det hos mig. Min Mand har somme Tider nogle Sviin paa Skoven, saa det giør ingen Gode at tale med ham derom. Tro mig paa mine Ord, det skal blive færdigt paa Løverdag. Adieu! Her seer I, min kiære Antonius! hvorledes det gaaer til i vort Huus. Vi mister ved min Mands Forsømmelse eet Arbeid efter et andet.
ANTONIUS. Er han da aldrig hiemme?
GESKE. Sielden; og naar han er hiemme, bygger han Casteller i Luften, saa at han har ingen Tanke til Arbeid. Jeg forlanger Intet af ham, uden at han vil have Indseende med Folkene; thi naar han giør Noget, maae Svendene giøre det om igien. See der er Henrich, han skal tilstaae mine Ord.


Scen. 6
HENRICH - GESKE - ANTONIUS
HENRICH. Her er Manden ude, Mutter! som skal have Penge for de 8 Tønder Kul, vi fik i Gaar.
GESKE. Ja hvor skal jeg tage Pengene fra? Han faaer at bie, til min Mand kommer hiem. Kan du ikke sige mig, hvor min Mand har sin Gang om Dagen?
HENRICH. Om Mutter vilde holde reen Mund, skulde jeg nok sige det.
GESKE. Jeg svær dig til, Henrich! at jeg ikke skal røbe dig.
HENRICH. Der holdes alle Dage et Collegium, som de kalder Collegium Polemiticum, hvor over tolv Personer kommer sammen og snakker om Statssager.
GESKE. Hvor holdes den Forsamling?
HENRICH. Mutter maa ikke kalde det Forsamling, det hedder Collegium.
GESKE. Hvor holdes da det Collegium?
HENRICH. Det holdes vexelviis nu hos Een, nu hos en Anden; i Dag (men ikke mine Ord igien) skal det holdes her.
GESKE. Ha ha, nu begriber jeg, hvorfor han vil have mig ud i Dag at besøge Smedens Kone Annike.
HENRICH. Mutter kan nok gaae ud, men komme tilbage om en Time og overrumple dem. I Gaar holdtes samme Collegium hos Jens Øltapper; der saae jeg dem alle sidde ved et Bord og Hosbond ved Bordenden.
GESKE. Kiendte du nogle af dem?
HENRICH. Ja mænd, jeg kiender dem alle; lad see: Hosbond og Verten i Huset var to, Frantz Knivsmed 3, Christopher Maler 4, Gilbert Tapetmager 5, Christian Farver 6, Gert Buntmager 7, Henning Brygger 8, Sivert Posekiger 9, Niels Skrivemester 10, David Skolemester 11, og Richard Bøstenbinder 12.
ANTONIUS. Det er Alle nogle fede Karle at tale om Statssager. Hørte I ikke hvad de talede?
HENRICH. Jeg hørte det nok, men jeg forstod kun lidt deraf; jeg hørte nok, at de satte Keisere, Konger og Churfyster af og Andre i deres Sted igien. Nu talede de om Told, nu om Accise 3 og Consumption, nu om udygtige Folk, som var i Raadet, nu om Hamburgs Opkomst og Handelens Forfremmelse, nu kastede de op i Bøger, nu kigede de udi Landkorte. Richard Bøstenbinder sad med en Tandstikker i Haanden, saa jeg troer, han maa være Secretær i Raadet.
ANTONIUS. Ha ha ha! Det Første jeg møder ham, skal jeg min Tro sige: God Dag, Hr. Secretær!
HENRICH. Ja men ikke mine Ord igien; gid Fanden have med de Folk at bestille, som kan sætte Konger og Fyrster, ja Bormester og Raad selv af.
GESKE. Taler min Mand ogsaa med?
HENRICH. Ikke meget; han sidder kun og grunder og tar Snuustobak, medens de Andre taler, og naar de har udtalet, deciderer han.
GESKE. Kiendte han dig ikke da?
HENRICH. Han saae mig ikke, thi jeg var i en anden Stue; og omendskiøndt han havde seet mig, saa havde hans Høihed ikke tilladt ham at kiende mig, thi han havde en Mine som en Kreds-Oberst, som den øverste Bormester, naar han gir Audience til en Minister. Folk, saa snart de komme i Collegier, faaer ligesom en Taage for Øinene, saa de ikke kan see end deres bedste Venner.
GESKE. Ach jeg arme Menneske! den Mand fører os vist i Ulykke, om Bormester og Raad faaer at vide Saadant, at han sidder og reformerer Staten. De gode Mænd vil ingen Reformation have her i Hamborg. See kun til, om vi ikke faaer Vagt for vort Huus, førend vi veed et Ord deraf, og min gode Herman von Bremen blir trækket i Fængsel.
HENRICH. Det kan nok skee; thi Raadet har aldrig haft meer at sige end nu, siden den Tid Kreds-Tropperne laae udi Hamborg. Det hele Borgerskab er ikke mægtig til at tage ham i Forsvar.
ANTONIUS. Lapperie! Det er kun at lee af saadanne Karle; hvad kan en Kandestøber, en Maler eller Børstenbinder vide af Statssager? Raadet vil hellere divertere sig end blive bange derover.
GESKE. Jeg vil see til, om jeg kan overrumple dem. Lad os gaae ind saalænge.



ACTUS II
Scen. 1
COLLEGIUM POLITICUM - HENRICH - HERMAN
HERMAN. Henrich! lav nu Alting færdig, Kruus og Piber paa Bordet. Ret nu har vi dem. (Henrich giør Alting færdig. Een kommer ind efter en Anden. De sætter sig ned ved Bordet, og Herman von Bremen ved Bordenden).
HERMAN. Velkommen Allesammen! I gode Mænd! hvor var det, vi slap sidst?
RICHARD BØRSTENBINDER. Det var vist om Tydsklands Interesse.
GERT BUNTMAGER. Det er sandt, nu erindrer jeg det. Det vil Altsammen give sig paa næste Rigsdag. Gid jeg var der en Time. Jeg vilde hviske Churfyrsten af Maintz Noget i Ørene, som han skulde takke mig for. De godt Folk veed ikke, hvorudi Tydsklands Interesse bestaaer. Hvor har man nogen Tid hørt en keiserlig Residentz-Stad som Wien uden Flode eller i det Ringeste uden Galleier? De kunde nok holde en Krigs-Flode til Rigets Forsvar; der gives jo nok Krigssteur 4 og nok Romer-Monathen dertil. See om ikke Tyrken er klogere. Vi kan aldrig lære bedre at føre Krig end af ham. Der er jo Skove nok baade i Østerrige og Prag, dersom man kun vil bruge dem enten til Skibe eller Master. Havde vi en Flode i Østerrige eller Prag, da lod nok Tyrken eller Frantzmanden fare at beleire Wien, og vi kunde gaae lige til Constantinopel. Men Ingen tænker paa Saadant.
SIVERT POSEKIGER. Nei aldrig nogen Moers Siæl. Vore Forfædre har været langt klogere. Det kommer Alt paa Anstalter. Tydskland er ikke større nu, end det var i gamle Dage, da vi ikke alene forsvarede os berømmelig mod alle vore Naboer, men endog tog ind store Stykker af Frankerige og beleirede Paris selv baade til Lands og Vands.
FRANTZ KNIVSMED. Men Paris er jo ingen Sø-Sted?
SIVERT POSEKIGER. Saa maa jeg da forstaae mit Landkort meget ilde. Jeg veed nok, hvor Paris ligger. Saaledes ligger jo Engeland, ret her hvor jeg holder min Finger, her løber jo Canellien, her ligger Bordeus, og her Paris.
FRANTZ KNIVSMED. Nei Bruder! her ligger jo Tydskland, og her strax ved Frankerig, som er landfast med Tyskland, ergo kan jo Paris ingen Sø-Sted være.
SIVERT. Er der da intet Hav ved Frankerig?
FRANTZ. Nei vist; en Frantzmand, som ikke har reist udenlands, veed aldrig hverken af Skibe eller Baade at sige. Spør kun Mester Herman. Er det ikke, som jeg siger, Mester Herman?
HERMAN. Jeg skal strax skille Trætten. Henrich! laan os [et] Landkort over Europa, Danckwarts Landkort.
VERTEN. Der har I et, men det er noget i Stykker.
HERMAN. Det vil ikke sige. Jeg veed nok, hvor Paris ligger, men vil kun have Landkortet for at overbevise de Andre. Seer I nu, Sivert! her ligger Tydskland.
SIVERT. Det er ret nok; jeg kan see det paa Donaustrømmen, som ligger her. (I det han peger paa Donaustrømmen, støder han Kruset om med Albuen, saa at Landkortet fordærves).
VERTEN. Den Donaustrømmen løb noget for stærk. (De leer Allesammen: Ha ha ha!).
HERMAN. Hør, godt Folk! vi taler saa meget om fremmede Sager, lad os tale noget om Hamborg; den Materie kan flye os nok at bestille. Jeg har tit tænkt paa hvoraf det kommer, at vi ingen Stæder har udi Indien, men skal kiøbe de Varer af Andre. Det er en Sag, som Bormester og Raad nok burde betænke.
RICHARD BØRSTENBINDER. Tal ikke om Bormester og Raad, skal vi bie, til de tænker derpaa, kommer vi til at bie længe. Her udi Hamborg berømmes en Bormester alene deraf, at han kan holde det lovlige Borgerskab i Tvang.
HERMAN. Jeg mener, I gode Mænd! at det endnu ikke er for sildig; thi hvorfor skulde ikke Kongen af Indien unde os saavel Handel som Hollænderne, hvilke har Intet at føre did hen uden Ost og Smør, som gemeenligen blir fordærvet paa Veien? Jeg holder for, at vi giorde vel, om vi indgav et Forslag til Raadet derom. Hvor Mange er vi her samlede?
VERTEN. Vi ere kun 6; thi de andre 6 troer jeg ikke kommer mere.
HERMAN. Det er alt nok. Hvad er Jer Mening, Hr. Vert? lad os votere.
VERTEN. Jeg er ganske ikke for det Forslag; thi slige Reiser bringer mange godt Folk af Staden, som jeg har en daglig Skilling af.
SIVERT POSEKIGER. Jeg holder for, man bør see meer paa Stadens Opkomst end sin egen Interesse, og at Mester Hermans Forslag er det ypperligste, som nogen Tid kan giøres. Jo mere Handel vi driver, jo meer maa jo Staden florere; jo flere Skibe der kommer hid, jo bedre er det ogsaa for os smaa Betientere. Dog det Sidste er ikke mest Aarsag, at jeg raader til dette Forslag, men Stadens Tarv og Fremgang driver mig alene til at recommendere Saadant.
GERT BUNTMAGER. Jeg kan aldeles ikke samtykke dette Forslag, men raader heller til Compagniers Oprettelser paa Grønland og Strat Davids 5, thi saadan Handel er Staden langt nyttigere og bedre.
FRANTZ KNIVSMED. Jeg mærker, at Gertes Votum sigter meer til egen Nytte end Republiqvens Bedste; thi til de indianske Reiser trænger man ikke saa meget til Buntmageren, som til de nordiske Reiser. Jeg for min Part holder for, at den indianske Handel overgaaer alle udi Vigtighed; thi udi Indien kan man undertiden for en Kniv, Gaffel eller Sax faae af de Vilde et Stykke Guld, som veier ligesaa meget. Vi maae mage det saa, at de Forslag, vi gir ind for Raadet, ikke lugter af egen Nytte; thi ellers kommer vi ingen Vei dermed.
RICHARD BØRSTENBINDER. Jeg er af samme Mening som Niels Skriver.
HERMAN. Du voterer som en Børstenbinder; Niels Skriver er jo ikke tilstede. Men hvad vil den Qvinde herinde? Det er min Tro min Kone.


Scen. 2
GESKE - COLLEGIUM POLITICUM
GESKE. Er I her, Dagdriver? Det var nok saa godt, at I arbeidede Noget, eller i det Ringeste at I havde Indseende med Jer Folk; vi mister eet Arbeid efter et andet ved Jer Forsømmelse.
HERMAN. Ti stille, Kone! du blir Frue Bormesters før du veedst et Ord deraf. Mener du, at jeg gaaer ud for Tidsfordriv? Jo, jo, jeg har ti Gange meer Arbeide end I Alle udi Huset: I Andre arbeide kun med Hænderne, men jeg med Hiernen.
GESKE. Alle galne Folk giør ligeledes, de bygge som I Casteller i Luften og bryder Hiernen med Galskab og Giekkerie, indbildende sig at giøre vigtige Ting, da det dog i sig selv er Intet.
GERT BUNTMAGER. Var det min Kone, hun skulde ikke tale meer end een Gang.
HERMAN. Ei, Gert! det maa en Politicus ikke agte. For et Aar eller 3 havde jeg smurt min Kones Ryg for saadanne Ord; men siden den Tid, jeg har begyndt at kige i politiske Bøger, har jeg lært at foragte Saadant. Qvi nescit 6 simulare, nescit regnare, siger en gammel Politicus, som ingen Giek var; jeg troer, han hedte Agrippa eller Albertus Magnus; thi det er Fundament til al Politik i Verden, thi hvo der ikke kan taale at høre et ondt Ord af en hidsig og gal Kone, duer ikke til nogen høi Bestilling. Koldsindighed er den allerstørste Dyd og den Ædelsteen, som mest pryder Regenter og Øvrighed. Derfor holder jeg for, at Ingen burde komme her i Staden at sidde udi Raadet førend han havde giort Prøver paa sin Koldsindighed og ladet see, at han baade kunde tage imod Skieldsord, Hug og Ørefigen. Jeg er af Naturen hidsig, men jeg stræber at overvinde det ved Studering. Jeg har læst udi Fortalen af en Bog, som hedder Der politische Stockfisch, at naar En blir overvældet af Vrede, skal han tælle til Tyve, imidlertid gaaer ofte Vreden over.
GERT. Det kunde ikke hielpe mig, om jeg taalte til Hundrede.
HERMAN. Ja saa duer I ikke til Andet end til at være Subaltern. Henrich! giv min Kone et Kruus Øl ved det lille Bord.
GESKE. Ei, du Slyngel! mener du, at jeg er kommen hid for at drikke?
HERMAN. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. Nu er det alt over. Hør, Mutter! du maa ikke tale saa haardt til din Mand, det lader saa farlig gemeent.
GESKE. Er det da fornemme at betle? Har enhver Kone ikke Aarsag til at skielde, naar hun har saadan Dagdriver til Mand, der saaledes forsømmer sit Huus og lader Hustru og Børn lide Nød?
HERMAN. Henrich! giv hende da et Glas Brændeviin; thi hun har forivret sig.
GESKE. Henrich! giv min Mand, den Slyngel, et Par Ørefigen.
HENRICH. Det maa I selv giøre; jeg betakker mig ellers for saadan Commission.
GESKE. Saa tør jeg giøre det selv. (Hun gir ham Ørefigen).
HERMAN. 1. 2. 3. 4. 5. til 20. (Han lader som han vil slaae igien, men begynder paa ny at tælle til 20). Havde jeg ikke været en Politicus, saa skulde du have faaet Skam.
GERT BUNTMAGER. Vil I ikke holde Jer Kone i Ave, saa skal jeg. Fort herud, herud! (Geske skielder udenfor).


Scen. 3
COLLEGIUM POLITICUM
GERT BUNTMAGER. Jeg skal lære hende at holde sig smukt hiemme en anden Gang. Det bekiender jeg, er det politisk at lade sig trække efter Haaret af sin Kone, saa blir jeg aldrig Politicus.
HERMAN. Ach ach! Qvi nescit simulare, nescit regnare; det er let talt, men ikke ret let practiseret. Jeg bekiender, det var en stor Spot, min Kone giorde mig; jeg troer, jeg løber endnu ud efter hende og prygler hende paa Gaden. Dog 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. Nu er det over; lad os nu tale om andre Sager.
FRANTZ. Qvindfolk har alt for meget at sige her i Hamborg.
GERT. Ja det er sandt; jeg har tidt tænkt paa at giøre et Forslag derom. Men det er vanskeligt at lægge sig ud med dem. Forslaget er ellers godt nok.
HERMAN. Hvorledes er det Forslag?
GERT. Det bestaaer af faa Artikler. 1. Vilde jeg, at Ægteskabs-Contract skulde ikke være evig, men giøres paa visse Aar, saa at naar Manden var ikke fornøiet med sin Kone, kunde han slutte ny Contract med en Anden, men skulde være forbunden ligesom med Huusleie at sige hende op et Fierdingaar før Fardag, som skulde være ved Paaske eller Michaelis Tider; hvis han var fornøiet med hende, kunde Contracten forlænges. Tro mig, om saadan Lov blev giort, der skulde ikke findes een ond Kone i Hamborg, men enhver skulde beflitte sig paa at gaae sin Mand under Øien for at have Contracten forlænget. Har I gode Mænd Noget at sige imod den Artikel? Frantz! du smiler saa skalkagtig, du har vist Noget at sige derimod; lad os høre.
FRANTZ. Men kunde ikke en Kone undertiden finde sin Regning ved at blive skilt ved en Mand, som enten var ond imod hende, eller som var en Dagdriver, der alene aad og drak, og intet vilde arbeide til Kones og Børns Underhold? Eller hun kunde faae Lyst til en Anden og giøre Manden Alting saa broget, at han mod sit Forsæt lod hende fare. Jeg holder for, at større Uleiligheder kan reise sig af Saadant. Der er jo Midler til at tvinge en Kone med. Vilde Enhver som I, Mester Herman! naar han faaer et Ørefigen, give sig til at tælle til Tyve, saa fik vi en Hob skiønne Koner. Jeg holder uforgribelig for, det bedste Middel er, naar en Kone er balstyrisk, at Manden truer hende med at ligge alene og ingen Seng at søge med hende, indtil hun bedrer sig.
GERT BUNTMAGER. Det kunde jeg ikke holde. Mangen Mand kan lige saa lidet skikke sig derudi som Konen.
FRANTZ. Saa kan jo Manden gaae extra.
GERT. Saa kan jo Konen og gaae extra.
FRANTZ. Men, Gert! lad os høre de andre Artikler.
GERT. Ja see, om han giorde det. Du har maaskee Lyst at skiemte mere; Intet er saa godt, man jo har Noget at sige derimod.
HERMAN. Lad os nu tale om andre Sager. Folk, som hørte os tale, skulde tænke, vi holdt Consistorium eller Tamperret. Jeg tænkte paa i Nat, da jeg ikke kunde sove, hvorledes Regieringen i Hamborg bedst kunde indrettes, saa visse Familier, hvorudi Folk hidtildags ligesom fødes til Bormestere og Raadsherrer, kunde udelukkes fra den høieste Øvrigheds Værdighed og en fuldkommen Frihed indføres. Jeg tænkte, man skulde vexelviis tage Bormestere nu af eet Laug, nu af et andet, saa blev samtlige Borgerskab deelagtig udi Regieringen, og alle Stænder kom til at florere; thi for Exempel, naar en Guldsmed blev Bormester, saae han paa Guldsmedenes Interesse, en Skrædder paa Skræddernes Opkomst, en Kandstøber paa Kandstøbernes, og Ingen skulde være Borgemester længer end en Maaned, paa det at eet Laug skulde ikke florere meer end et andet. Naar Regieringen saaledes blev indrettet, kunde vi kaldes et ret frit Folk.
TUTTI. Det Forslag er herligt; Mester Herman! I taler som en Salomon.
FRANTZ KNIVSMED. Det Forslag er godt nok; men – – –
GERT BUNTMAGER. Du kommer altid med dit Men; jeg troer, enten din Far eller Moer har været Mennist.
HERMAN. Lad ham kun sige sin Mening. Hvad vilt du sige? Hvad mener du med det Men?
FRANTZ. Jeg tænker, mon det ikke skulde være vanskeligt iblandt at faae en god Bormester af ethver Handtværks-Laug? Mester Herman er god nok, thi han er vel studeret; men hvor finder vi, naar han er død, blandt Kandstøberne en Anden, der duer til saadant Regimente? thi naar Republiqven er kommen paa Knæ, er det ikke saa let at støbe den om igien i en anden Form, som at støbe en Tallerken eller en Kande om, naar den er fordærvet.
GERT. Ach Pakketel? vi finder nok dygtige Mænd endogsaa blandt Handtværksfolk.
HERMAN. Hør, Frantz! du est endnu en ung Mand, og derfor ikke kan see saa dybt udi en Ting endnu som vi Andre; hvorvel jeg mærker, du har et godt Hoved, og med Tiden kan blive til Noget. Jeg vil kun kortelig forestille dig, at denne din Instantz har ingen Grund, alene af vore Personer: Vi ere udi dette Laug over 12 Personer, alle Handtværksfolk; Enhver af os kan jo see hundrede Feil, som begaaes af Raadet. Forestil dig nu, at En af os blev Bormester og ændrede de Feil, som vi saa tit har talt om, og som Raadet ikke kan see; mon Hamborger Stad vilde tabe noget med saadan Bormester? Dersom I gode Herrer ere saa sindede, da vil jeg give det Forslag ind.
TUTTI. Ja vist.
HERMAN. Men nok om de Materier. Tiden gaaer bort, og vi har ikke læset Aviserne endnu. Henrich! lad os faae de sidste Aviser.
HENRICH. Her er de sidste Aviser.
HERMAN. Fly dem til Richard Børstenbinder, som pleier læse.
RICHARD. Man skriver fra Hoved-Leieren ved Rhinstrømmen, at man venter Recruter.
HERMAN. Ei, det har man skreven 12 Gange i Rad. Spring over Rhinstrømmen. Jeg kan ærgre mig ihjel, naar jeg hør tale om de Sager. Hvad skriver man fra Italien?
RICHARD. Fra Italien skrives, at Printz Eugenius har brudt op med sin Leir, passeret over den Flod Padus og gaaet forbi alle Fæstninger, for at overrumple Fiendens Armee, som derudover i største Hast er retireret 4 Miil tilbage. Duc de Vendosme skiendte og brændte allevegne udi sit eget Land udi Retiraden.
HERMAN. Ach ach, Hans Durchleuchtighed er slagen med Blindhed, vi er om en Hals; jeg vil ikke give 4 Skilling for den hele Armee i Italien.
GERT BUNTMAGER. Jeg holder min Tro for, at Prindsen giorde ret; thi det har altid været mit Forslag. Sagde jeg det ikke forgangen, Frantz Knivsmed! at man burde giøre saaledes?
FRANTZ. Nei jeg kan ikke erindre det.
GERT. Jo min Tro har jeg sagt det 100 Gange; thi hvorfor skal Armeen ligge og lunte? Prindsen har min Tro giort ret. Det tør jeg forsvare mod hvem det skal være.
HERMAN. Henrich! giv mig et Glas Brændeviin. Jeg kan svære paa, Ihr Herren! at det blev sort for mine Øine, da jeg hørte læse disse Tidender. Jeres Skaal, Mussiørs! Nu det bekiender jeg, det kalder jeg en Hovedforseelse, at gaae forbi Fæstninger.
SIVERT POSEKIGER. Jeg havde min Tro giort det Samme, om Armeen havde været mig betroet.
FRANTZ KNIVSMED. Ja du skal nok see, at man giør Posekigere til Generaler.
SIVERT. Du har ikke behov at spotte, jeg torde blive saa god som en Anden.
GERT. Deri har min Tro Sivert Ret, at Prindsen har giort vel at gaae lige løs paa Fienden.
HERMAN. Ei, min gode Gert! I er alt for selvklog, I faaer lære Noget endnu.
GERT. Da skal jeg ikke lære det af Frantz Knivsmed. (De komme i stærk Skielderie, og taler Een i Munden paa en Anden reiser sig af Stolene, truer og støier. Herman slaaer imod Bordet og raaber):
Stille, stille. Ihr Herren! Lad os ikke tale meer om det, hver kan beholde sin Mening. Hør, Ihr Herren! gir dog Lyd. Mener I vel, at det er af Frygt, at Duc de Vendosme har retireret sig og sat Ild paa Landet? Nei den Karl har læset Alexander Magnuses Krønike, thi saa giorde han, da Darius forfuldte ham, og derudover vandt en Seier ligesaa stor som den, vi vandt for Hochstedt.
HENRICH. Nu slog klokken 12 paa Postmesterens Værk.
HERMAN. Saa maae vi da gaae. (Paa Veien disputerer de og støier om det Forrige).



ACTUS III
Scen. 1
ABRAHAMS - SANDERUS - CHRISTOPHER - JOCHUM
ABRAHAMS. Nu skal jeg fortælle Ham et Eventyr, som vil divertere hele Staden. Veed I hvad jeg har overlagt med 3, fire fornemme Folk her i Byen?
SANDERUS. Nei jeg veed ikke.
ABRAHAMS. Kiender I ikke Herman von Bremen?
SANDERUS. Det er vist den Kandstøber, som er saa stor Politicus og boer i dette Huus.
ABRAHAMS. Det er den Samme. Jeg var nylig i Selskab med Nogle af Raadet, som ivrede sig meget mod samme Karl, efterdi han talede saa dristig udi Vertshuus imod Regieringen og reformerede Alting. De Samme holdt det tienligt at udskikke Spioner for at vidne paa Hans Mund, at han kunde blive revset, Andre til Exempel.
SANDERUS. Det var at ønske, saadanne Karle engang kunde blive straffede; thi de sidder og critiserer over et Kruus Øl Konger, Fyrster, Øvrighed og Generaler, saa det er forskrækkeligt at høre paa. Det er ogsaa farligt; thi den gemene Almue har ikke den Skiønsomhed, at den kan eftertænke, hvor urimeligt det er, at en Kandstøber, Hattemager eller Børstenbinder kan tale med ringeste Grund om slige Sager og see de Ting, som et heelt Raad ikke kan see.
ABRAHAMS. Det er sandt; thi samme Kandstøber kan reformere det hele romerske Rige, medens han støber en Tallerken, og agere baade Landstøber og Kandstøber paa een Gang. Men mig behagede ikke samme Raadherres Foretagende; thi at straffe eller arrestere saadan Mand opvækker kun Oprør iblandt Almuen og giør saadan Giek meer anseelig. Min Mening var derfor at spille heller en Comoedie med ham, som skulde have bedre Virkning.
SANDERUS. Hvori skulde den bestaae?
ABRAHAMS. At skikke ham Deputerede som fra Raadet, for at gratulere ham med Bormesterskab, og flye ham strax nogle vanskelige Ting at forrette; saa skal man see, hvor elendig han vil blive, og han selv skal mærke, hvor stor Forskiel der er imellem at raisonnere om en Bestilling og at forestaae den.
SANDERUS. Men hvad vil deraf følge?
ABRAHAMS. Deraf skal følge, at han enten af Desperation skal forløbe Byen eller ydmygeligen bede om sin Afsked og tilstaae sin Udygtighed. Jeg er derfor alene kommen til Monsieur Sanderus for at begiere Hans Hielp i at i Værk sætte denne Machine, saasom jeg veed, Han er beqvem til Saadant.
SANDERUS. Det kan lade sig giøre. Vi vil selv agere slige Deputerede og strax gaae til ham.
ABRAHAMS. Ja her er hans Huus. Jochum eller Christopher! bank paa og siig, at der 2 Raadsherrer er herude, som vil tale med Herman von Bremen. (De banker paa).






        Noter
1 Flasked Trøie en med skøder forsynet trøje.

2 Der politische Nachtisch en slags konversationsleksikon.

3 Accise en skibsafgift. – Consumption en forbrugsafgift.

4 Krigssteur krigsskat. – Romer-Monathen en gammel tysk krigsskat. – Canellien Kanalen. – Bordeus Bordeaux.

5 Strat Davids plattysk for Davisstrædet.

6 Qvi nescit … Den som ikke kan forstille sig, kan ikke regere. Der politische Stockfisch en kærlighedsroman af en hamburgsk præst.
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